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Quand on poursuite l’excellence, de nouveaux 
objectifs se créent constamment.

La nécessité d’offrir le meilleur à chaque client nous 
pousse à évoluer en permanence.

Notre parcours et expérience dans les parois de 
douche sur mesure nous ouvrent de nouvelles 
perspectives et nous souhaitons appliquer notre 
savoir-faire à d’autres produits et services.

Des rêves qui deviennent réalité et des défis qui nous 
mènent vers l’excellence.

Quando se persegue a excelência sempre se criam 
novas metas.

A necessidade de poder oferecer o melhor a cada 
cliente faz com que devamos estar sempre em 
constante evolução.

A nossa trajetória e experiência em divisórias de casa 
de banho à medida abre-nos novos caminhos que 
queremos aplicar noutros produtos e serviços.

Sonhos que se convertem em realidade e desafios que 
marcam o nosso caminho para a excelência.

The pursuit of excellence always leads to new 
challenges.

The need to provide the best services to every client 
forces us to evolve constantly.

Our wide-ranging experience in providing tailor-made 
bathroom enclosures has opened up new avenues that 
we wish to apply to other products and services.

Dreams become a reality and challenges mark our path 
to excellence.

Cuando se persigue la excelencia siempre se crean 
nuevas metas.

La necesidad de poder ofrecer lo mejor a cada cliente 
hace que debamos estar en constante evolución.

Nuestra trayectoria y experiencia en mamparas 
de baño a medida nos abre nuevos caminos que 
queremos aplicar en otros productos y servicios.

Sueños que se convierten en realidad y retos que 
marcan nuestro camino a la excelencia.

El camino a la excelencia
Le chemin vers l’excellence · O caminho para a excelência · Path to excellence 



La confianza es el motor que guía el camino al éxito.

Un concepto que implica trabajar día a día adaptándose a 
cada circunstancia.

Durante casi 30 años, en Profiltek hemos puesto todo 
nuestro esfuerzo y dedicación para conseguir este reto.

Desde nuestros inicios, en un pequeño taller, hasta hoy, 
nuestro compromiso e implicación en cada proyecto nos 
han definido como empresa capaz de aportar soluciones 
a medida.

La innovación y la tecnología nos permiten construir 
nuestra ruta para llegar a la excelencia y poder ofrecer 
siempre lo mejor a nuestros clientes consiguiendo así el 
mejor premio posible: la confianza.

La confiance est le moteur qui nous mène vers le succès.

Un concept qui implique de travailler jour après jour et de 
s’adapter à toutes les circonstances.

Pendant près de 30 ans, chez Profiltek, nous avons 
concentré nos efforts et notre dévouement pour 
relever ce défi.

Depuis nos débuts dans un petit atelier, jusqu’à 
aujourd’hui, l’engagement et le dévouement que l’on 
met dans chaque projet, nous a permis d’être considérés 
comme une entreprise capable d’apporter des 
solutions sur mesure.

L’innovation et la technologie nous permettent de faire 
notre chemin pour parvenir à l’excellence et toujours 
offrir le meilleur à nos clients et obtenir ainsi la meilleure 
récompense possible : la confiance.

A confiança é o motor que guia o caminho para o sucesso.

Um conceito que implica trabalhar dia a dia, adaptando-se 
a todas e cada uma das circunstâncias.

Durante quase 30 anos, a Profiltek colocou todo o seu 
esforço e dedicação para conseguir este desafio.

Desde o princípio, numa pequena oficina até aos dias de 
hoje, o nosso compromisso e implicação em cada projeto 
definiram-nos como empresa capaz de proporcionar 
soluções à medida.

A inovação e a tecnologia permitem-nos construir a nossa 
rota para alcançar a excelência e poder oferecer sempre o 
melhor aos nossos clientes conseguindo assim o melhor 
prémio possível: a confiança.

A concept which involves working daily to meet the 
needs of every situation.

For almost 30 years, at Profiltek, we have involved all of 
our energy and dedication to meeting this challenge.

From our humble beginnings in a simple workshop to 
our present position, our commitment and involvement 
with each project have set us apart as a company which is 
capable of providing tailor-made solutions.

Innovation and technology have enabled us to reinforce 
our route to excellence and to be able to provide the best 
for our clients in every scenario, gaining the best reward 
of all: their trust.

 
Nuestros platos de ducha
Nos receveurs de douche · Os nossos base de duche · Our shower trays

EXCELENCIA
EXCELLENCE 
EXCELÊNCIA
EXCELLENCE

COMPROMISO
ENGAGEMENT
COMPROMISSO
COMMITMENT

CLIENTECENTRISMO
ORIENTATION CLIENT
FOCALIZAÇÃO NO CLIENTE
CLIENT-CENTERED

INNOVACIÓN
INNOVATION
INOVAÇÃO
INNOVATION

HONESTIDAD
HONNÊTETÉ
HONESTIDADE
HONESTY

DECORADOR VIRTUAL
CONFIGURA EL PLATO A TU MEDIDA Y TOTALMENTE 
PERSONALIZABLE 
•	 Con el decorador virtual podrás personalizar, visualizar, 

presupuestar y solicitar tus productos con un solo click.

•	 Minimiza errores y ahorra tiempo en tus pedidos. 

•	 Visualiza tu producto personalizado de una manera rápida.

•	 Configura tu presupuesto.

•	 Transfórmarlo en pedido con un solo click.

•	 Reduce plazos de entrega.

•	 Realiza un seguimiento online del estado de tus pedidos y 
plazos de entrega.

DÉCORATEUR VIRTUEL.
CONCEVEZ UN RECEVEUR DE DOUCHE  À VOTRE 
MESURE ET TOTALEMENT PERSONNALISABLE
•	 Grâce au décorateur virtuel, vous pourrez personnaliser, 

visualiser, calculer le coût et commander vos produits d’un seul 
clic.

•	 Il minimise les erreurs et vous permet de gagner du temps.

•	 Visualisez votre produit personnalisé de manière rapide.

•	 Un outil puissant pour confectionner vos devis.

•	 Transformer vos devis en commandes d’un seul clic.

•	 Réduction des délais de livraison du produit.

•	 Suivi en ligne de l’état de vos commandes et des délais de 
livraison.

VIRTUAL DECORATOR
DESIGN THE SHOWER TRAY THAT’S TAILORED TO YOU 
AND COMPLETELY CUSTOMISABLE
•	 With the virtual decorator you can customize, view, budget and 

order your products with just one click.

•	 Minimise mistakes  and save time when ordering. 

•	 Quickly view your personalised product.

•	 A powerful tool to generate budgets.

•	 You can transform your quotes into orders with a single click.

•	 Reduces product delivery times.

•	 Track the status of your orders and delivery times online.

DECORADOR VIRTUAL.
CONFIGURE UMA BASE DE DUCHE À SUA MEDIDA E 
COMPLETAMENTE PERSONALIZÁVEL
•	 Com o decorador virtual poderá personalizar, visualizar, 

orçamentar e pedir os seus produtos com um único clique.

•	 Minimiza erros e poupa tempo.

•	 Visualize o seu produto personalizado de maneira rápida.

•	 Uma excelente ferramenta para elaborar os seus orçamentos.

•	 Pode transformar os seus orçamentos em pedidos com um 
único clique.

•	 Reduz os prazos de entrega do produto.

Profesionales
Decorador Virtual. 
Décorateur Virtuel · Decorador Virtual · Virtual Decorator



•	 Extra-flat resin tray with mineral fillers.
•	 Slate, Stone and Smooth Texture (Solidtek)
•	 Mass-coloured (except RAL).
•	 Antibacterial and anti-slip Class 3.
•	 Eco-friendly material.
•	 Possibility of cut to measure (without additional cost)
•	 Different grating finishes to choose from.
•	 Multiple finishes and options to chose from.
•	 High-flow extra-flat drain valve included (90 Ø mm.). 

0,7l/s.

•	 Bases extraplanas de resina com cargas minerais.
•	 Textura Xisto, Pedra e Liso (Solidtek).
•	 Massa colorida (exceto RAL).
•	 Antibacteriano e antiderrapante classe 3.
•	 Material eco-friendly.
•	 Possibilidade de corte à medida (sem custo adicional).
•	 Diferentes acabamentos de grelha à escolha.
•	 Múltiplos acabamentos e possibilidades à escolha.
•	 Válvula de escoamento extraplana incluindo a de 

grande caudal (90 Ø mm.). 0,7l/s.

Recortable
Découpe · Corte · Cut-out 

Admite reparaciones
Réparables  · Admite reparações · 
Supports repairs

Válvula sifónica incluida
Bonde d'écoulement à siphon incluse · 
Válvula de sifão incluída · Syphon valve 
included

5 años  de garantía
5 ans de garantie · 5 anos
de garantia · 5 years guarantee

Dimensiones en stock
Dimensions en stock · Dimensões em 
stock · Dimensions in stock

Textura lisa
Texture lisse · Textura lisa · Smooth 
texture

Para información adicional, consulte página 90 · Pour plus d'informations, voir page 91 · Para informações 
adicionais, consulte a página 92 · For additional information, see page 93

•	 Platos extraplanos de resina con cargas minerales.
•	 Textura Pizarra, Piedra y Liso (Solidtek).
•	 Coloreado en masa (excepto RAL).
•	 Antibacteriano y antideslizante clase 3.
•	 Material eco-friendly. 
•	 Posibilidad de corte a medida (sin coste adicional).
•	 Distintos acabados de rejilla a elegir.
•	 Múltiples acabados y posibilidades a elegir.
•	 Válvula de desagüe extraplana de gran caudal incluida 

(90 Ø mm.). 0,7l/s.

•	 Receveurs extra plats en résine avec charges minérales.
•	 Texture Ardoise, Pierre et Lisse (Solidtek).
•	 Couleurs dans la masse (sauf RAL).
•	 Antibactérien et antidérapant classe 3 (PN24).
•	 Matériaux eco-friendly.
•	 Possibilité de découpe sur mesure (sans frais 

supplémentaires).
•	 Diverses finitions de grille au choix.
•	 Nombreuses finitions et possibilités au choix.
•	 Bonde d’écoulement extra plate à grand débit incluse 

(90 Ø mm.). 0,7l/s.

Características generales
Caractéristiques générales · Características gerais · General Features

Extraplano
Extraplat · Extraplano · Extra-flat

Antideslizante
Antidérapant · Antiderrapante · 
Anti-slip

Antibacteriano
Antibactérien ·Antibacteriano · 
Antibacterial

Material eco-friendly
Matériaux eco-friendly · Material 
eco-friendly · Eco-friendly 
material

Rejillas opcionales
Grilles en option · Grelhas opcionais · 
Optional gratings

Coloreado en masa
Couleurs dans la masse · Massa 
colorida · Mass-coloured

Opción acabado Ral
Option finition Ral · Opção 
acabamento Ral · Optional Ral finish



p. 78
Perfil de remate
Profilé de finition · Perfil de remate · End Profile

p. 76
Faldón de sobre elevación
Jupe de surélévation ·  Painel de sobre elevação · Height-raising skirt

Accesorios
Accessoires · Acessórios · Accessories 

p. 70
Paneles
Panneaux · Painéis · Panels

p. 74
Enmarcado perimetral
Rebords périphériques · Emolduramento perimetral · Perimeter framing

p. 77
Cortes a medida
Découpes sur mesure · Cortes à medida · Cuts-to-size 

p. 80
Color Ral
Couleur Ral · Cor Ral · Ral Colour

p. 81
Desagües opcionales
Bondes en option · Escoamentos opcionais · Optional drains 

Calidad. Certificados Profiltek.
Qualité. Certificats Profiltek · Qualidade Profiltek · Quality. Profiltek certificates

p. 87

p. 82

p. 86

Especificaciones técnicas
Spécifications techniques · Especificações técnicas · Technical specifications

Sistemas de exposición
Systèmes d'exposition · Sistemas de exposição · Display systems

Otros
Autres · Outros · Others

p. 72
Rampa de acceso
Rampe d'accès · Rampa de acesso · Entrance ramp

p. 81
Kit de reparación
Kit de réparation · Kit de reparação · Repair Kit

Índice
Index · Índice · Index 

Gotham p. 12

p. 36Matis

Zenda p. 20

Daray p. 28

p. 52p. 44Rodik



Color · Couleur · Cor · Colour

Carta Ral de color · Carte Ral de couleur · Carta Ral de cor · Ral colour chart

Posibilidades
infinitas
Possibilités infinies
Possibilidades infinitas
Limitless possibilities

Découpe sans frais supplémentaires
Corte sem custo adicional
Cutting without additional cost

RAL 7030
Zinc · Zinc
Zinco · Zinc

RAL 7040
Gris · Gris
Cinza · Grey

RAL 7047
Perla · Perle
Pérola · Pearl

RAL 1015
Crema · Crème
Creme · Cream

RAL 7016
Antracita · Anthracite 
Antracite · Anthracite 

RAL 1019
Moka · Moka
Moka · Moka

RAL 9005
Negro · Noir
Preto · Black

CORTE 
SIN COSTE 
ADICIONAL

 

A la medida de tus necesidades *
Adapté à vos besoins · Na medida das suas necessidades · Tailored to your needs

Cortamos el plato de ducha a la medida que necesites para tu proyecto, sin coste adicional.
Coupe sur mesure du bac à douche, sans frais supplémentaires. Corte personalizado do 
prato de duche, sem custo adicional. Bespoke cut of the shower tray, no additional cost.

3
Texturas
Textures  
Texturas 
Textures

   Liso  
Lisse · Liso · Smooth

Piedra · Pierre ·
Pedra · Stone

Pizarra · Ardoise · 
Xisto · Slate

Gotham

Zenda

Daray

Matis

Rodik

Texturas · Textures · Texturas · Textures

Pizarra  · Ardoise · Xisto · Slate

Piedra · Pierre · Pedra · Stone

Liso · Lisse · Liso · Smooth

4
Couleurs Base
Cores Base
Basic colours  

Colores 
Base

4
Couleurs Complémentaires
Cores Complementares
Additional colours  

Colores 
Complementarios

RAL 9003
Blanco · Blanc
Branco · White



12 13

Gotham
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Textura Xisto 
Cor Preto

Grelha inox de série

Slate Texture
Black

Stainless steel grating as standard.

Texture Ardoise
Couleur Noir

Grille en inox de série

Textura Pizarra 
Color Negro

Rejilla inox de serie

Gotham
Válvula sifónica incluida
Bonde d’écoulement incluse
Válvula de sifão incluída
Syphonic valve included

Recortable sin coste adicional
Découpe sans frais supplémentaires
Corte sem custo adicional 
Cut-out at no additional cost
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Gotham
Textura Xisto 
Cor Antracite

Grelha pintada opcional

Slate Texture
Anthracite

Optional painted grating

Texture Ardoise
Couleur Anthracite

Grille peinte en option

Textura Pizarra 
Color Antracita

Rejilla pintada opcional
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Desagües · Bondes · Escoamentos · Drains

B

A

70
80
90

100

80 · 90 · 100 · 110 · 120 · 130 · 140 · 150 · 160 · 
170 · 180 · 190 · 200 · 210

* CORTE A MEDIDA · Découpe sur mesure ·
Corte à medida · Cut to size

Inox · Inox · 
Inox · Stainless

Pintada · Peinte ·
Pintada · Painted

Acabado Ral opcional 
Option finition Ral
Opção acabamento Ral
Optional Ral finish

Cotas en cm · Mesures en cm · Cotas em cm · Rates in cm

DIMENSIONES DISPONIBLES EN STOCK,
CONSULTA PLAZOS DE ENTREGA EN LA TARIFA VIGENTE.
Consultez le stock et les délais de livraison pour le tarif en vigueur  · Consulte stock e prazos de 
entrega na tarifa vigente · Dimensions available in stock, check delivery times at the current rate.

La rejilla opcional se suministra del mismo color del plato. 

La grille en option 
est livrée dans la 
même  couleur 
que le receveur.

La grelha opcional 
é fornecida na
mesma cor da 
base.

Optional grating 
is supplied in the 
same colour
as the shower tray.

Pizarra · Ardoise · Xisto · Slate

Rejillas · Grilles · Grelhas · Gratings 

H= 3cm

Altura · Hauteur · Altura · Height

De serie · De série · 
De série · Standard

Opcional · En option ·
Opcional · Optional

Dimensiones (cm) · Dimensions · Dimensões · Dimensions Texturas · Textures · Texturas · Textures

* Recomendamos cortar el plato in situ · Nous 
vous recommandons de découper le receveur in 
situ · Recomendamos cortar a base no local · We 
recommend cutting the tray in situ.

A

B

C

D

Gotham
POSICIÓN DEL DESAGÜE · Position de la bonde · 

 Posição do escoamento ·  Drain position 

A D
80-120 26

121-150 36

151-180 46

181-210 61

C
B/2

Colores Base · Couleurs Base · Cores Base · 
Basic colours 

RAL 7047RAL 1015RAL 7016RAL 9003

RAL 9005 RAL 7030RAL 7040RAL 1019

Colores Complementarios · Couleurs Complé-
mentaires · Cores Complementares · Additional colours 
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Zenda
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Textura Lisa 
Color Blanco

Rejilla inox de serie

Texture Lisse
Couleur Blanc

Grille en inox de série

Textura Lisa
Cor Branco

Grelha inox de série

Smooth texture
White

Stainless steel grating as 
standard

Zenda
Válvula sifónica incluida
Bonde d’écoulement incluse
Válvula de sifão incluída
Syphonic valve included

Recortable sin coste adicional
Découpe sans frais supplémentaires
Corte sem custo adicional 
Cut-out at no additional cost
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Zenda

Textura Lisa
Color Blanco

Rejilla inox de serie

Texture Lisse
Couleur Blanc

Grille en inox de série

Textura Lisa
Cor Branco

Grelha inox de série

Smooth texture
White

Stainless steel grating as 
standard

Textura Lisa
Color Blanco

Rejilla inox de serie
Zócalo de sobre elevación opcional

Texture Lisse
Couleur Blanc

Grille en inox de série
Jupe de surélévation en option

Textura Lisa
Cor Branco

Grelha inox de série
Rodapé de elevação extra opcional

Smooth texture
White

Optional lift-up socket
Stainless steel grating as 

standard



26 27

* Recomendamos cortar el plato in situ · Nous 
vous recommandons de découper le receveur in 
situ · Recomendamos cortar a base no local · We 
recommend cutting the tray in situ.

POSICIÓN DEL DESAGÜE · Position de la bonde · 
 Posição do escoamento ·  Drain position 

A D
80-120 26

121-150 36

151-180 46

181-210 61

C
B/2

B

A

70
80
90

100

80 · 90 · 100 · 110 · 120 · 130 · 140 · 150 · 160 · 
170 · 180 · 190 · 200 · 210

H= 3cm

Acabado Ral opcional 
Option finition Ral
Opção acabamento Ral
Optional Ral finish

* CORTE A MEDIDA · Découpe sur mesure ·
Corte à medida · Cut to size

Liso · Lisse · Liso · Smooth

Cotas en cm · Mesures en cm · Cotas em cm · Rates in cm

Desagües · Bondes · Escoamentos · Drains

Altura · Hauteur · Altura · Height Rejillas · Grilles · Grelhas · Gratings 

De serie · De série · 
De série · Standard

Opcional · En option ·
Opcional · Optional

Texturas · Textures · Texturas · Textures

Pintada · Peinte ·
Pintada · Painted

Inox · Inox ·
Inox · Stainless

Dimensiones (cm) · Dimensions · Dimensões · Dimensions

A

B

C

D

Las rejillas opcionales se suministran del mismo color del plato. 

Les grilles en 
option sont 
livrées dans la 
même  couleur 
que le receveur.

As grelhas 
opcionais são 
fornecidas na
mesma cor da 
base.

Optional gratings 
are supplied in 
the same colour
as the shower 
tray.

Zenda

CONSULTA PLAZOS DE ENTREGA EN LA TARIFA VIGENTE.
Consultez les délais de livraison pour le tarif en vigueur  · Consulte prazos de entrega na tarifa 
vigente · Check delivery times at the current rate.

Resina · Résine ·
Resina · Resin

Colores Base · Couleurs Base · Cores Base · 
Basic colours 

RAL 7047RAL 1015RAL 7016RAL 9003

RAL 9005 RAL 7030RAL 7040RAL 1019

Colores Complementarios · Couleurs Complé-
mentaires · Cores Complementares · Additional colours 
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Daray



30 31

Textura Piedra
Color Blanco

Rejilla inox de serie
Corte a medida opcional

Texture Pierre
Couleur Blanc

Grille en inox de série
Découpe sur mesure en option 

Textura Pedra
Cor Branco

Grelha inox de série
Corte a medida opcional

Stone texture
White

Stainless grating as standard
Cut to size optional

Daray
Válvula sifónica incluida
Bonde d’écoulement incluse
Válvula de sifão incluída
Syphonic valve included

Recortable sin coste adicional
Découpe sans frais supplémentaires
Corte sem custo adicional 
Cut-out at no additional cost
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Daray
Textura Piedra

Color Negro
Rejilla inox de serie

Plato a ras de suelo revestido 
con paneles y perfil remate opcional

Texture Pierre
Couleur Noir

Grille en inox de série
Receveur au ras du sol recouvert

 de panneaux et profilé finition en option

Textura Pedra
Cor Preto

Grelha inox de série
Base ao mesmo nível do chão revestido

 com painéis e perfil acabamento opcional

Stone texture
Black 

Stainless grating as standard
Shower tray flush with floor, panel 

cladding and finishing profile optional
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* Disponible solo corte de largo. Recomendamos 
cortar el plato in situ · Disponible découpe sur la 
longueur seulement. Nous vous recommandons 
de découper le receveur in situ · Disponível apenas 
corte de comprimento. Recomendamos cortar a 
base no local · Only available cut lengthwise. We 
recommend cutting the tray in situ.

Inox · Inox · Inox · Stainless

Pintada · Peinte · Pintada · Painted

POSICIÓN DEL DESAGÜE · Position de la drainage · 
 Posição do escoamento ·  Drain position 

C D
B/2 12

A

B

C

D

Piedra · Pierre · Pedra · Stone
B

A
100 · 110 · 120 · 130 · 140 · 150 · 160 · 170 · 

180 · 190 · 200 · 210

* CORTE A MEDIDA · Découpe sur mesure ·
Corte à medida · Cut to size

Acabado Ral opcional 
Option finition Ral
Opção acabamento Ral
Optional Ral finish

Cotas en cm · Mesures en cm · Cotas em cm · Rates in cm

Texturas · Textures · Texturas · Textures

Rejillas · Grilles · Grelhas · Gratings 

Opcional · En option ·Opcional · Optional

De serie · De série · De série · Standard

Altura · Hauteur · Altura · Height

Desagües · Drainages · Escoamentos · Drains

70
80
90

100

H= 3cm

Dimensiones (cm) · Dimensions · Dimensões · Dimensions

Daray

CONSULTA PLAZOS DE ENTREGA EN LA TARIFA VIGENTE.
Consultez les délais de livraison pour le tarif en vigueur  · Consulte prazos de entrega na tarifa 
vigente · Check delivery times at the current rate.

La rejilla opcional se suministra del mismo color del plato. 

La grille en option 
est livrée dans la 
même  couleur 
que le receveur.

La grelha opcional 
é fornecida na
mesma cor da 
base.

Optional grating 
is supplied in the 
same colour
as the shower tray.

Colores Base · Couleurs Base · Cores Base · 
Basic colours 

RAL 7047RAL 1015RAL 7016RAL 9003

RAL 9005 RAL 7030RAL 7040RAL 1019

Colores Complementarios · Couleurs Complé-
mentaires · Cores Complementares · Additional colours 



36 37

Matis
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Textura Piedra
Color Blanco

Rejilla de resina de serie
 Rampa opcional

Texture Pierre
Couleur Blanc

Grille en résine de série
Rampe en option

Textura Pedra
Cor Branco

Grelha de resina de série
Rampa opcional

Stone texture
White

Resin grating as standard
Optional ramp

Matis
Válvula sifónica incluida
Bonde d’écoulement incluse
Válvula de sifão incluída
Syphonic valve included

Recortable sin coste adicional
Découpe sans frais supplémentaires
Corte sem custo adicional 
Cut-out at no additional cost
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Matis

Textura Piedra
Color Gris

 Rejilla de resina de serie

Texture Pierre
Couleur Gris

 Grille en résine de série

Textura Pedra
Cor Cinzento

Grelha de resina de série

Stone texture
Grey

Resin grating as standard

Textura Piedra
Color Antracita

 Rejilla de resina de serie
Revestimiento con paneles opcionales

Texture Pierre
Couleur Anthracite

 Grille en résine de série
Revêtement en panneaux en option

Textura Pedra
Cor Antracite

Grelha de resina de série
Revestimento com painéis opcionais

Stone texture
Anthracite

Resin grating as standard
Panel cladding optional
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Piedra · Pierre · Pedra · Stone
B

A
100 · 110 · 120 · 130 · 140 · 150 · 160 · 170 · 

180 · 190 · 200 · 210

* CORTE A MEDIDA · Découpe sur mesure ·
Corte à medida · Cut to size

Acabado Ral opcional 
Option finition Ral
Opção acabamento Ral
Optional Ral finish

A

B

C

D

Resina · Résine · Resina · Resin

La rejilla se suministra del mismo color del plato. 

Le grille est livrée 
dans la même  
couleur que le 
receveur.

La grelhas é 
fornecida na
mesma cor da 
base.

Grating is supplied 
in the same colour
as the shower tray.

Texturas · Textures · Texturas · Textures

Altura · Hauteur · Altura · Height

Desagües · Drainages · Escoamentos · Drains

De serie · De série · De série · Standard

Rejilla · Grille · Grelha · Grating 

POSICIÓN DEL DESAGÜE · Position de la drainage · 
 Posição do escoamento ·  Drain position 

C D
B/2 12

70
80
90

100

Cotas en cm · Mesures en cm · Cotas em cm · Rates in cm

H= 3cm

Dimensiones (cm) · Dimensions · Dimensões · Dimensions

* Disponible solo corte de largo. Recomendamos 
cortar el plato in situ · Disponible découpe sur la 
longueur seulement. Nous vous recommandons 
de découper le receveur in situ · Disponível apenas 
corte de comprimento. Recomendamos cortar a 
base no local · Only available cut lengthwise. We 
recommend cutting the tray in situ.

Matis

CONSULTA PLAZOS DE ENTREGA EN LA TARIFA VIGENTE.
Consultez les délais de livraison pour le tarif en vigueur  · Consulte prazos de entrega na tarifa 
vigente · Check delivery times at the current rate.

Colores Base · Couleurs Base · Cores Base · 
Basic colours 

RAL 7047RAL 1015RAL 7016RAL 9003

RAL 9005 RAL 7030RAL 7040RAL 1019

Colores Complementarios · Couleurs Complé-
mentaires · Cores Complementares · Additional colours 
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Rodik
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Textura Pedra 
Cor Preto

Grelha inox de série

Stone Texture
Black

Stainless grating as standard

Texture Pierre
Couleur Noir

Grille en inox de série

Textura Piedra
Color Negro

Rejilla inox de serie

Rodik
Válvula sifónica incluida
Bonde d’écoulement incluse
Válvula de sifão incluída
Syphonic valve included
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Rodik
Textura Pedra

Cor Branco
Grelha inox de série

Stone texture
White

Stainless grating as 
standard

Texture Pierre
Couleur Blanc

Grille en inox de série

Textura Piedra
Color Blanco

Rejilla inox de serie
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POSICIÓN DEL DESAGÜE · Position de la bonde · 
 Posição do escoamento · Drain position 

80x80 90x90 100x100

A 80 90 100

B 80 90 100

C 18 18 18

D 18 18 18

R=
50

,5
M

al
ta E 29,5 39,5 49,5

F 29,5 39,5 49,5

R=
55

St
an

da
rd E 25 35 45

F 25 35 45

B

C

D

E

A

F

R

Piedra · Pierre · Pedra · Stone

Acabado Ral opcional 
Option finition Ral
Opção acabamento Ral
Optional Ral finish

Cotas en cm · Mesures en cm · Cotas em cm · Rates in cm

H= 3cm

Texturas · Textures · Texturas · Textures

Desagües · Bondes · Escoamentos · Drains

Altura · Hauteur · Altura · Height

Rejillas · Grilles · Grelhas · Gratings 

De serie · De série · 
De série · Standard

Opcional · En option ·
Opcional · Optional

Pintada · Peinte ·
Pintada · Painted

Inox · Inox ·
Inox · Stainless

B

A

80 · 90 · 100

80
90

100

Dimensiones (cm) · Dimensions · Dimensões · Dimensions

R= Curva tipo malta y similares (R50) y estandar (R55) · R= Courbe de 
type Malta et similaires (R50) et standard (R55) · R= Curva tipo malta e 
similares (R50) e standard (R55) · R = Malta type curve and similar (R50) 
and standard (R55).

Las rejillas opcionales se suministran del mismo color del plato. 

Les grilles en 
option sont 
livrées dans la 
même  couleur 
que le receveur.

As grelhas 
opcionais são 
fornecidas na
mesma cor da 
base.

Optional grilles 
are supplied in 
the same colour
as the shower 
plate.

Rodik

CONSULTA PLAZOS DE ENTREGA EN LA TARIFA VIGENTE.
Consultez les délais de livraison pour le tarif en vigueur  · Consulte prazos de entrega na tarifa 
vigente · Check delivery times at the current rate.

Resina · Résine ·
Resina · Resin

Colores Base · Couleurs Base · Cores Base · 
Basic colours 

RAL 7047RAL 1015RAL 7016RAL 9003

RAL 9005 RAL 7030RAL 7040RAL 1019

Colores Complementarios · Couleurs Complé-
mentaires · Cores Complementares · Additional colours 
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La solución más práctica e ingeniosa para transformar la 
bañera en una ducha y aprovechar el espacio sobrante 
para crear una zona de almacenaje sin que ésta última 
implique la necesidad de obras de albañilería, ya que se 
fabrica todo con vidrio templado: la mampara y la zona de 
almacenaje con sus estanterías.

La demanda de sustitución de bañeras por duchas es 
creciente. PROFILTEK propone una solución versátil, rápida 
y rentable que se fabrica a medida para adaptarse al 
espacio disponible.

La solution la plus pratique et la plus ingénieuse pour 
transformer une baignoire en douche et optimiser l’espace 
libéré en créant une zone de rangement sans nécessité 
de travaux de maçonnerie, car tout est fabriqué en verre 
trempé : la paroi et la zone de rangement avec étagères.

 La demande de remplacement de baignoire par des 
douches augmente. PROFILTEK propose une solution 
polyvalente, rapide, rentable et fabriquée sur mesure pour 
s’adapter à l'espace disponible.

The most practical and ingenious solution for transforming 
a bathtub into a shower, while taking full advantage of the 
available space to create a storage area without the need 
for masonry work, since it is manufactured entirely out of 
tempered glass: the enclosure and the storage unit, along 
with its shelving. 

Demand for replacing bathtubs with showers is growing. 
PROFILTEK provides a versatile, quick and cost-effective 
solution that is made to measure to fit into the available 
space.

A solução mais prática e engenhosa para transformar 
a banheira num duche e aproveitar o espaço da obra 
para criar uma zona de armazenagem sem que a mesma 
implique a necessidade de obras de alvenaria, na medida 
em que se fabrica tudo com vidro temperado: a divisória e 
a zona de armazenagem com as suas prateleiras.

A demanda de substituição de banheiras por duches é 
cada vez maior. A PROFILTEK propõe uma solução versátil, 
rápida e rentável que se fabrica à medida para adaptar-se 
ao espaço disponível.

Después · Après ·
Depois · After

Antes · Avant ·
Antes · Before

Kit para sustituir bañera por una mampara + 
plato de ducha + espacio de almacenaje.
Kit pour remplacer la baignoire par une paroi + receveur de douche + espace de rangement · Kit 
para substituir banheira por uma divisória + base de duche + espaço de armazenagem · Kit to 
replace a bathtub with a shower enclosure + shower tray + storage space.

+ +
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Además de los acabados de serie, existe la posibilidad 
de personalizar cada uno de los elementos con 
numerosas opciones y complementos:

•	 Vidrio espejo Mirastar en la puerta del armario.
•	 Decoración del vidrio con el sistema de 

impresión directa IMAGIK o arenado.
•	 Vidrios especiales.
•	 Acabados de perfilería según el modelo de 

mampara elegido.
•	 Estantes opcionales en acabado ácido en vidrio 

templado de 6 mm.
•	 Maneta Oxford.

Além dos acabamentos de série, existe a possibilidade 
de personalizar cada um dos elementos com 
numerosas opções e complementos: 

•	 Vidro espelho Mirastar na porta do armário.
•	 Decoração do vidro com o sistema de 

impressão direta IMAGIK ou areado.
•	 Vidros especiais.
•	 Acabamentos de caixilharia dependendo do 

modelo de divisória selecionado.
•	 Prateleiras opcionais em acabamento ácido em 

vidro temperado de 6 mm.
•	 Maçaneta Oxford.

Outre les finitions de série, la personnalisation 
de chacun des éléments est possible grâce à de 
nombreuses options et accessoires : 

•	 Verre miroir Mirastar sur la porte de l’armoire.
•	 Décoration du verre avec le système 

d'impression directe IMAGIK ou sablage.
•	 Verres spéciaux.
•	 Finitions des profilés selon le modèle de 

paroi choisi.
•	 Étagères optionnelles en finition acide en 

verre trempé de 6 mm.
•	 Poignée Oxford.

In addition to the different finishes in this range, you 
can also personalise each element with numerous 
different options and accessories: 

•	 Mirror glass Mirastar in the cabinet door.
•	 Glass decoration using the IMAGIK direct 

printing system or sandblasted glasses.
•	 Special glasses.
•	  Different profile finishes according to the 

chosen model of enclosure.
•	 Optional 6mm tempered glass shelves with an 

acid finish. 
•	 Oxford door handle.

El kit de Konvert ofrece todo lo que necesitas:
Le kit Konvert offre tout ce dont vous avez besoin · O kit de Konvert oferece tudo o que precisa · The 
Konvert kit provides everything you need

•	 Espacio de almacenaje a medida fabricado en vidrio 
templado y con su correspondiente puerta y estantes. 

•	 Espace de rangement sur mesure fabriqué en verre 
trempé, avec la porte et les étagères correspondantes.

•	 Espaço de armazenagem à medida fabricado em 
vidro temperado e com a sua porta e prateleiras 
correspondentes. 

•	 Made-to-measure storage unit made from tempered 
glass, with a matching door and shelving.

•	 Mampara de ducha corredera, abatible o 
plegable a medida. 

•	 Paroi de douche sur mesure coulissante, 
battante ou pliable.

•	 Divisória de duche corrediça, abatível ou 
dobrável à medida.

•	 Made-to-measure sliding, swinging or 
folding enclosure.

Plato de ducha recortable a medida · Receveur de douche à découper sur mesure · Base de duche recortável à 
medida · Shower tray cut to size.
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NEWGLASS 
Abatible · Battante · Abatível · Swinging

Consulte características de la serie en el catálogo general de Profiltek ·  Voir les caractéristiques de la série 
dans le catalogue général de Profiltek · Consulte características da série no catálogo geral da Profiltek · See 
characteristics of the series in the Profiltek general catalogueHIT 

Corredera · Coulissante · Corrediça · Sliding
Consulte características de la serie en el catálogo general de Profiltek · Voir les caractéristiques de la série dans le catalogue général de Profiltek · Consulte características da 
série no catálogo geral da Profiltek · See characteristics of the series in the Profiltek general catalogue

Configuraciones Konvert
Configurations Konvert · Configurações Konvert · Konvert layouts
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ARCOIRIS PLUS 
Plegable · Pliable · Dobrável · Folding

Consulte características de la serie en el catálogo general de Profiltek ·  Voir les caractéristiques de la série 
dans le catalogue général de Profiltek  · Consulte características da série no catálogo geral da Profiltek · 
See characteristics of the series in the Profiltek general catalogue

NEWGLASS 
Plegable · Pliable · Dobrável · Folding

Consulte características de la serie en el catálogo general de Profiltek ·  Voir les caractéristiques de la série 
dans le catalogue général de Profiltek  · Consulte características da série no catálogo geral da Profiltek · 
See characteristics of the series in the Profiltek general catalogue
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Convierte tu antigua bañera en un nuevo 
espacio de ducha con una amplia zona de 
almacenaje.
1.	 Selecciona el acabado y dimensiones de 

tu plato KONVERT*.
2.	 Instala tu plato y facilítanos el modelo de 

mampara y las dimensiones de tu espacio.
3.	 Instala tu mampara y armario.

         Así de fácil, así de rápido.

Converta a sua antiga banheira num novo 
espaço de duche com uma ampla zona de 
armazenagem.
1.	 Selecione o acabamento e dimensões 

da sua base KONVERT*.
2.	 Instale a sua base e facilite-nos as 

dimensões do seu espaço.
3.	 Instale a sua divisória e armário. 

         Fácil e rápido.

Convertissez votre ancienne baignoire en un 
nouvel espace de douche avec une zone de 
rangement spacieuse.
1.	 Choisissez la finition et les dimensions de 

votre receveur KONVERT*.
2.	 Installez votre receveur et fournissez-nous 

les dimensions de votre espace et 
la paroi choisie.

3.	 Installez votre paroi et votre armoire. 
         C’est aussi simple et rapide que cela.

Turn your old bathtub into a new shower 
space with a large area of storage                             
M
1.	 Select the finish and size of your 

KONVERT* shower tray.
2.	 Install your tray and provide us with the 

dimensions of your space.
3.	 Install your enclosure and closet. 

         It's that easy, that fast.

Transforma tu baño en 3 
sencillos pasos
Transformez votre salle de bain en 3 pas très simples · Transforme a sua casa de 
banho em 3 simples passos · Transform your bathroom in 3 simple steps

1

1

1

2

2

2

3

3

3

* Las configuraciones Konvert (mampara + armario) solo disponibles para el plato Konvert. Se desaconseja el uso de este 
conjunto para cualquier otro plato que no sea Konvert. · Les configurations Konvert (paroi + armoire) seulement disponible pour le 
receveur Konvert. L'utilisation de cet ensemble est déconseillée pour tout autre receveur. · As configurações do Konvert (divisória+ 
armário) só estão disponíveis para o base Konvert. O uso deste conjunto é desencorajado para qualquer outra base diferente do 
Konvert. · The Konvert configurations (enclosure + store space) are only available for the Konvert shower tray. The use of this set is 
discouraged for any other shower tray than Konvert.

1

2

3
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Acabados Konvert
Finitions Konvert · Acabamentos Konvert · Konvert Finishes 

Características
•	 Divisória Frontal com folha abatível de armário.
•	 Vidro de segurança com 6 mm de espessura.
•	 Armário com duas prateleiras e tampa em 

acabamento Ácido.
•	 Maçaneta de série Turin em Cromo Brilho.
•	 Fixo separador da vedação de 6 mm e em 

acabamento Ácido.
•	 Perfil a parede com compensação de até 20 mm.
•	 Compensação lateral do fixo lateral de 20 mm.
•	 Equipada com fecho sobreposição.
•	 Perfil base acabamento Cromo Brilho.
•	 Barra estabilizadora multi posições 

em Cromado Brilho.
•	 Acabamentos de caixilharia dependendo do 

modelo divisória.

Features
•	 Frontal enclosure with hinged closet door.
•	 6mm thick safety glass.
•	 Closet with two shelves and top panel  

in Acid finish.
•	 Door handle Turin as standard in  

Glossy Chrome finish.
•	 Separation panel in 6mm and acid finish.
•	 Wall profile with an offset of up to 20mm.
•	 20mm offset for fixed side panel.
•	 Equipped with an overlapping closure.
•	 Profile base in Glossy Chrome finish.
•	 Multi-positional stabilising bar in Glossy Chrome.
•	 Various profile finishes according to the  

enclosure model.

Acabamentos opcionais
•	 Vidro espelho Mirastar na porta do armário.
•	 Tratamento Tecknoclean.
•	 Vidros especiais.
•	 Vidros especiais areados.
•	 Vidro decorado Imagik para o conjunto de 

divisória e armário.
•	 1 ou 2 prateleiras adicionais opcionais em Ácido. 
•	 Maçaneta Oxford.

Optional finishes
•	 Mirastar mirror Glass for the closet door.
•	 Tecknoclean treatment.
•	 Special glasses.
•	 Special Sandblasted glasses.
•	 Imagik decorated glass for both the enclosure 

and closet.
•	 1 or 2 optional additional shelves in Acid finish. 
•	  Oxford door handle.

Características
•	 Mampara frontal con hoja abatible de armario.
•	 Vidrio de seguridad de 6 mm de espesor.
•	 Armario con dos estantes y tapa en 

acabado Ácido.
•	 Maneta de serie Turin en Cromo Brillo.
•	 Fijo separador del cerramiento de 6 mm  

y en acabado Ácido.
•	 Perfil a pared con compensación hasta 20 mm.
•	 Compensación lateral del fijo lateral 20 mm.
•	 Equipada con cierre solape.
•	 Perfil base acabado Cromo Brillo.
•	 Barra estabilizadora multiposición 

en Cromo Brillo.
•	 Acabados de perfilería según modelo mampara.

Caractéristiques
•	 Paroi Frontale avec panneau de l’armoire battant.
•	 Verre de sécurité de 6 mm d’épaisseur.
•	 Placard avec deux étagères et porte avec 

finition Acide.
•	 Poignée de série Turin en Chrome Brillant.
•	 Fixe séparateur de fermeture de 6 mm  

avec finition Acide.
•	 Profilé mural avec compensation jusqu'à 20 mm.
•	 Compensation latérale du fixe latéral 20 mm.
•	 Équipée d'une fermeture à chevauchement.
•	 Profilé de base finition Chrome Brillant.
•	 Barres stabilisatrices multiposition en 

Chrome brillant.
•	 Finitions des profilés selon le modèle de paroi.

Acabados opcionales
•	 Vidrio espejo Mirastar en puerta de armario.
•	 TratamientoTeknoclean.
•	 Vidrios especiales.  
•	 Vidrios especiales arenados.
•	 Vidrio decorado Imagik para el conjunto 

de mampara y/o armario.
•	 1 ó 2 estantes adicionales opcionales en Ácido.
•	 Maneta Oxford.

Finitions en option
•	 Verre miroir Mirastar pour la porte de l’armoire.
•	 Traitement Tecknoclean.
•	 Verres spéciaux.
•	 Verres spéciaux Sablage.
•	 Verre décoré Imagik pour l’ensemble paroi et armoire.
•	 1 ou 2 étagères supplémentaires en Acide en option.  
•	 Poignée Oxford.

+ +
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* Recomendamos cortar el plato in situ · Nous 
vous recommandons de découper le receveur in 
situ · Recomendamos cortar a base no local · We 
recommend cutting the tray in situ.

Piedra · Pierre · Pedra · Stone

POSICIÓN DEL DESAGÜE · Position de la bonde · 
 Posição do escoamento ·  Drain position 

E D
110 36

140 46

160 61

C
B/2

B

A

70
80
90

140 · 150 · 160 · 170 · 180 · 190 · 200 · 210

H= 3cm

Acabado Ral opcional 
Option finition Ral
Opção acabamento Ral
Optional Ral finish

DIMENSIONES DISPONIBLES EN STOCK,
CONSULTA PLAZOS DE ENTREGA EN LA TARIFA VIGENTE.
Consultez le stock et les délais de livraison pour le tarif en vigueur  · Consulte stock e prazos de 
entrega na tarifa vigente · Dimensions available in stock, check delivery times at the current rate.

* CORTE A MEDIDA · Découpe sur mesure ·
Corte à medida · Cut to size

Cotas en cm · Mesures en cm · Cotas em cm · Rates in cm

Las rejillas opcionales se suministran del mismo color del plato. 

Les grilles en 
option sont 
livrées dans la 
même  couleur 
que le receveur.

As grelhas 
opcionais são 
fornecidas na
mesma cor da 
base.

Optional gratings 
are supplied in 
the same colour
as the shower 
tray.

Desagües · Bondes · Escoamentos · Drains

Altura · Hauteur · Altura · Height

Rejillas · Grilles · Grelhas · Gratings 

Inox · Inox ·
Inox · Stainless

Pintada · Peinte ·
Pintada · Painted

De serie · De série · 
De série · Standard

Opcional · En option ·
Opcional · Optional

Texturas · Textures · Texturas · TexturesDimensiones (cm) · Dimensions · Dimensões · Dimensions

A

B

C

D
E

Resina · Résine ·
Resina · Resin

Colores Base · Couleurs Base · Cores Base · 
Basic colours 

RAL 7047RAL 1015RAL 7016RAL 9003

RAL 9005 RAL 7030RAL 7040RAL 1019

Colores Complementarios · Couleurs Complé-
mentaires · Cores Complementares · Additional colours 
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Accesorios
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Revestimiento de paneles en textura y color del plato · Revêtement avec panneaux selon texture et couleur du 
receveur · Revestimento de painéis na textura e na cor da base · Panel cladding in texture and colour of the tray

Los accesorios opcionales de platos Profiltek ofrecen 
muchas posibilidades, una solución fabricada que mejor 
se adapta a tu estilo y necesidades. Por lo tanto, si puedes 
hacerlo ¿por qué no personalizar tu espacio de ducha con 
el estilo que deseas? 

Les accessoires en option des receveurs Profiltek offrent 
de nombreuses possibilités, une solution fabriquée qui 
s’adapte à votre style et à vos besoins. Alors, si vous en 
avez la possibilité, pourquoi ne pas personnaliser votre 
espace de douche selon vos goûts?

 
The optional Profiltek tray accessories offer many 
possibilities, a solution made that adapts to your style and 
needs better.  So if you can do it, why not customise your 
shower space with the style you want? 

Os acessórios opcionais das  bases Profiltek oferecem 
muitas possibilidades, uma solução fabricada que melhor 
se adapte ao seu estilo e necessidades. Por tanto, se puder 
fazê-lo, por que não personalizar o seu espaço de duche 
com o estilo que deseja?

Accesorios
Accessoires · Acessórios · Accessories

Paneles · Panneaux · Painéis · Panels

Color · Couleur · Cor · Colour

Acabado Ral opcional 
Option finition Ral
Opção acabamento Ral
Optional Ral finish

Pizarra
Ardoise · Xisto · Slate

Liso
Lisse · Liso · Smooth

Piedra
Pierre · Pedra · Stone

RAL 7030
Zinc · Zinc
Zinco · Zinc

RAL 7040
Gris · Gris
Cinza · Grey

RAL 7047
Perla · Perle
Pérola · Pearl

RAL 1015
Crema · Crème
Creme · Cream

RAL 7016
Antracita · Anthracite 
Antracite · Anthracite 

RAL 1019
Moka · Moka
Moka · Moka

RAL 9005
Negro · Noir
Preto · Black

RAL 9003
Blanco · Blanc
Branco · White

4
Couleurs Base
Cores Base
Basic colours  

Colores 
Base

4
Couleurs Complémentaires
Cores Complementares
Additional colours  

Colores 
Complementarios
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Rampa de acceso para personas con movilidad reducida · Rampe d’accès pour les personnes à 
mobilité réduite · Rampa de acesso para pessoas com mobilidade reduzida  · Entrance ramp for 
people with reduced mobility  

140mm

L máx 2100mm

30mm

Rampa de acceso
Rampe d’accès · Rampa de accesso · Entrance ramp PMR
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Enmarcado perimetral a medida · Rebord périphérique sur mesure · Emolduramento perimetral à medida · Made-to-measure 
perimeter framing

45-60mm

L

10mm

Enmarcado perimetral a medida
Rebord périphérique sur mesure · Emolduramento perimetral 
à medida · Made-to-measure perimeter framing
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Detalle de corte a medida · Détail de découpe sur mesure · Detalhe de corte à medida  · Cut-to-size detail  

Cortes a medida
Découpe sur mesure · Cortes à medida · Cuts-to-size

L

10mm

40-200mm

Faldón de sobre elevación
Jupe de surélévation · Painel de sobre elevação · 
Height-raising skirt

Faldón sobre elevación · Jupe de surélévation · Painel sobre elevação · Height-raising skirt
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Perfil de remate · Profilé de finition · Perfil de remate · End ProfilePerfil de remate · Profilé de finition · Perfil de remate · End Profile

Perfil de remate
Profilé de finition · Perfil de remate · End Profile

2,5mm

13mm

15mm

9mm

25mm
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Tempoplex vertical enrasado 
Ref: 07050003

Slim Oem 
Ref: 07050004

Tempoplex (8cm) enrasado 
Ref: 07050002

Tempoplex (6 cm) enrasado 
Ref: 07050001

Caudal 0.55 litros por segundo  · Débit 0.55 
litres par seconde · Caudal de 0.55 litros por 
segundo · Flow rate 0.55 liters per second

Caudal 0.64 litros por segundo  · Débit 0.64 
litres par seconde · Caudal de 0.64 litros por 
segundo · Flow rate 0.64 liters per second

Caudal 0.43 litros por segundo  · Débit 0.43 
litres par seconde · Caudal de 0.43 litros por 
segundo · Flow rate 0.43 liters per second

Ficha Técnica Tempoplex 80mm  VIEGA 
 
 

 
 

 
 

Ficha Técnica Tempoplex 60mm  VIEGA 

 

 

 
 
 
 
 
 

                                                           
 
Ficha Técnica Tempoplex  660420  
 
 

 

 

 
 
 
 
 

    

400

225

4300

4058

25

2

Desagües opcionales
Bondes en option · Escoamentos opcionais · Optional drains

Pintura destinada únicamente para reparar pequeñas zonas del 
plato, como pueden ser picadas, descascarillados ó pequeños 
golpes producidos durante la instalación o uso del plato.  El Kit 
está compuesto por un bote de pintura, un bote de catalizador, un 
cuentagotas, una lija y un palo de madera aplicador de la pintura. 

Pintura apenas destinada à reparação de pequenas zonas da base, 
como podem ser picadas, descasques ou pequenos choques 
produzidos durante a instalação ou utilização da base. O Kit está 
composto por um frasco de pintura, um frasco de catalisador, um 
conta-gotas, uma lixa e um pau de madeira aplicador da pintura. 

Peinture uniquement destinée à réparer de petites zones du 
receveur abîmées, décolorées ou endommagées par de petits 
coups durant l’installation ou l’utilisation du receveur. Le Kit inclut 
un pot de peinture, un pot de catalyseur, un compte-gouttes, du 
papier de verre et un bâton de bois pour appliquer la peinture.

Paint designed specifically for repairing small areas of the shower 
tray, as it can become punctured, chipped or dented during 
installation or use. The Kit includes a can of paint, a can of paint 
catalyst, a dropper, sandpaper and a wooden paint stick.

Kit de reparación · Kit de réparation · Kit de reparação · Repair Kit

Colores bajo pedido
Couleurs sur demande · Cores sob pedido ·  
Colours available on request

LOS COLORES MOSTRADOS SON REPRESENTATIVOS.
CONSULTE COLOR DESEADO EN UNA CARTA RAL.
Les couleurs à l’image sont représentatives. Choisissez la couleur souhaitée sur une Carte Ral. · 
As cores mostradas são representativas. Consulte a cor desejada numa Carta Ral. · The colours 
shown are representative. Consult desired colour in the Ral Chart.

1000 1001 1002 1003 1004

6006 6007 6008 6009 6010

1005 1006 1007 1011 1012

6011 6012 6013 6014 6015

1013 1014 1015 1016 1017

6016 6017 6018 6019 6020

1018 1019 1020 1021 1023

6021 6022 6024 6025 6026

1024 1027 1028 1032 1033

6027 6028 6029 6032 6033

1034 2000 2001 2002 2003

6034 7000 7001 7002 7003

2004 2008 2009 2010 2011

7004 7005 7006 7008 7009

2012 3000 3001 3002 3003

7010 7011 7012 7013 7015

3004 3005 3007 3009 3011

7016 7021 7022 7023 7024

3012 3013 3014 3015 3016

7026 7030 7031 7032 7033

3017 3018 3020 3022 3027

7034 7035 7036 7037 7038

3031 4001 4002 4003 4004

7039 7040 7042 7043 7044

4005 4006 4007 4008 4009

7045 7046 7047 8000 8001

4010 5000 5001 5002 5003

8002 8003 8004 8007 8008

5004 5005 5007 5008 5009

8011 8012 8014 8015 8016

5010 5011 5012 5013 5014

8017 8019 8022 8023 8024

5015 5017 5018 5019 5020

8025 8028 9001 9002 9003

5021 5022 5023 5024 6000

9004 9005 9016 9017

6001 6002 6003 6004 6005

110’5 1=1/4

Cotas en mm
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Especificaciones técnicas. Spécifications techniques
ICONO CARACTERÍSTICA O ATRIBUTO PIZARRA | PIEDRA | SOLIDTEK OBSERVACIONES

Extraplano 3CM Facilita el acceso a la zona de ducha y mejora 
la estética.

Nivel de antideslizamiento según Norma  
UNE-EN 12633 CLASE 3 Seguridad de uso, incluso en textura LISA 

SOLIDTEK.

Plato recortable SIN coste adicional Permite su adaptación al espacio disponible.

Válvula sifónica de gran caudal incluida Permite la evacuación rápida y evita el reflujo 
de olores.

Antibacteriano por acción del Gel Coat Ayuda a la no proliferación de bacterias.

Coloreado en masa Facilita la reparación y minimiza la visualización 
de pequeños desperfectos superficiales.

Materia prima eco-friendly Material compuesto. 90% de los componente 
son cuarzo y cargas minerales.

Referencias disponibles en stock  permanente Disponemos de referencias para los que no 
pueden esperar.

Kit de reparación. Admite reparaciones Este material permite reparar pequeños golpes 
y desperfectos.

Posibilidad de RAL bajo pedido Posibilidad de fabricación con el color RAL que 
desees.

Garantía de calidad 5 años Calidad garantizada por Profiltek.

Gel Coat 0,6 mm Gran dureza superficial. Recubrimiento 
termofundido de molde. No  pintado.

-- Umbral de tolerancia dimensional 0,4 % Nuestro material ofrece una gran estabilidad 
dimensional.

-- Bordes con mismo texturado (excepto cortes) Los bordes se ofrecen con el color y la textura 
elegida.

-- Ensayo ciclo humedad secado según  
UNE EN 14428

Resistente a la aparición de grietas y efecto 
"craquelado".

-- Resistencia al desgaste Material de gran durabilidad.

-- Resistencia a la decoloración por UV Color e intensidad perdurable en el tiempo.

-- Certificado de antideslizamiento CLASE C Certificado por laboratorios independientes. 
También en el acabado liso, SOLIDTEK.

-- Ensayo de variaciones de temperatura 100 ciclos 
según UNE-EN 14527

Certificado por laboratorios independientes. 
Asegura que el plato no se fisura.

-- Norma UNE-EN 14527:2006+A1 2010  "Platos 
de ducha uso doméstico” Certificado por laboratorios independientes.

-- Certificado de válvula desagüe Válvulas de máxima calidad y garantizadas por 
el fabricante.

-- Normativa desagüe CE UNE EN 274 Certificado por laboratorios independientes.

-- Normativa de resistencia quimicos y manchas 
UNE EN 14428

Certificado por laboratorios independientes. 
También en el acabado liso, SOLIDTEK.

-- Resistencia a productos de limpieza comerciales 
según INSTRUCCIÓN IT-LAB-009

Certificado por laboratorios independientes. 
También en el acabado liso, SOLIDTEK.

ICÔNE CARACTÉRISTIQUE OU PROPRIÉTÉ ARDOISE | PIERRE | SOLIDTEK OBSERVATIONS

Extra-plat 3CM Facilite l'accès à la zone de douche et offre un 
résultat plus esthétique. 

Niveau d'anti-dérapant conforme à la Norme 
UNE-EN 12633 CLASE 3 (PN24) Sécurité lors de l'utilisation, même pour la 

texture LISSE SOLIDTEK.

Découpe du receveur SANS frais 
supplémentaires Permet son ajustement à l'espace disponible.

Bonde d´écoulement à grand débit incluse Permet l'évacuation rapide et évite le reflux de 
mauvaises odeurs.  

Antibactérien grâce à l'action du Gel Coat Aide à ce que les bactérie ne prolifèrent pas.

Couleur dans la masse Facilite la réparation et rend les petites 
imperfections superficielles moins visibles.

Matière première eco-friendly Matériau composite. 90% des composants sont 
du quartz et des charges minérales.

Références disponibles en stock permanent Nous disposons de références pour les plus 
impatients.

Kit de réparation. Réparable Ce matériel permet de réparer les petits chocs 
et les imperfections.

Possibilité de RAL sur demande Possibilité de fabrication dans la couleur RAL de 
votre choix.

Garantie de qualité 5 ans Qualité garantie par Profiltek.

Gel Coat 0,6 mm Dureté superficielle importante. Recouvrement 
thermomoulé. Non peint.

-- Seuil de tolérance dimensionnelle 0,4 % Notre matériau offre une grande stabilité 
dimensionnelle.

-- Rebords de la même texture (sauf coupes) Les rebords sont proposés dans la couleur et la 
texture choisies.

-- Test de cycles d'humidité et de séchage 
conformément à la norme UNE EN 14428

Résistant à l'apparition de fissures et de l'effet 
"craquelé".

-- Résistance à l'usure Matériau de grande durabilité.

-- Résistance à la décoloration par UV Couleur et intensité durables dans le temps.

-- Certification anti-dérapant CLASE C Certification anti-dérapant.

-- Test de variations de température 100 cycles 
selon la norme UNE-EN 14527

Certifié par des laboratoires indépendants. 
Assure que le receveur ne se fissure pas.

-- Norme UNE-EN 14527:2006+A1 2010  
"Receveurs de douche à usage domestique” Certifié par des laboratoires indépendants.

-- Certification de bonde d'évacuation Bondes de très haute qualité, garanties par le 
fabricant.

-- Norme évacuation CE UNE EN 274 Certifié par des laboratoires indépendants.

-- Norme de résistance aux agents chimiques et 
aux taches UNE EN 14428

Certifié par des laboratoires indépendants. 
Également pour la finition lisse, SOLIDTEK.

-- Résistance aux produits ménagers commerciaux 
conformément à INSTRUCCIÓN IT-LAB-009

Certifié par des laboratoires indépendants. 
Également pour la finition lisse, SOLIDTEK.
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Especificações técnicas Technical specifications
ICON CHARACTERISTIC OR ATTRIBUTE BOARD | STONE | SOLIDTEK OBSERVATIONS

Ultra-thin 3CM Facilitates access to the shower area and 
improves the aesthetic.

Anti-slip level according to Standard UNE-EN 
12633 CLASS 3 Safe to use, even in SOLIDTEK SMOOTH 

texture.

Plate cut to size at NO additional cost Able to be adapted to the available space.

High flow siphon valve included Allows for rapid evacuation and prevents odour 
reflux.

Made antibacterial by the Gel Coat Helps to stop the spread of bacteria.

Mass-coloured Facilitates the repair and minimises the 
appearance of small surface flaws.

Eco-friendly raw material Composite material. 90% of the components 
are quartz and mineral charges.

References available in permanent stock We have references available for those who 
cannot wait.

Repair kit. Supports repairs This material allows for the repair of small 
bumps and imperfections.

RAL available on request Possibility of manufacturing with the RAL colour 
of your choice.

Quality guarantee 5 Years Quality guaranteed by Profiltek.

Gel Coat 0,6 mm Extremely hard surface. Hot-melt mould coating. 
Not painted.

-- Dimensional tolerance threshold 0,4 % Our material offers great dimensional stability.

-- Edges with the same texture (excluding cuts) Edges are offered in the chosen colour and 
texture.

-- Moisture drying cycle test according to UNE EN 
14428

Resistant to the appearance of fractures and the 
"cracking" effect.

-- Resistance to wear and tear Highly durable material.

-- Resistance to UV discolouration Colour and intensity that will last over time.

-- Anti-slip certificate CLASE C Certified by independent laboratories. Also in 
the smooth finish, SOLIDTEK.

-- Test of temperature variations 100 cycles 
according to the standard UNE-EN 14527

Certified by independent laboratories. Ensures 
that the plate does not crack.

-- Standard UNE-EN 14527:2006+A1 2010  
"Shower trays for domestic use” Certified by independent laboratories. 

-- Drain valve certificate Highest quality valves guaranteed by the 
manufacturer.

-- Drainage regulation CE UNE EN 274 Certified by independent laboratories. 

-- Regulation for chemical and and stain resistance 
UNE EN 14428

Certified by independent laboratories. Also in 
the smooth finish, SOLIDTEK.

-- Resistent to commercial cleaning products 
according to INSTRUCTION IT-LAB-009

Certified by independent laboratories. Also in 
the smooth finish, SOLIDTEK.

ICONE CARACTERÍSTICA OU ATRIBUTO XISTO | PEDRA | SOLIDTEK OBSERVAÇÕES

Extraplano 3CM Facilita o acesso à zona de duche e melhora a 
estética. 

Nível de anti deslizamento em conformidade 
com a Norma UNE-EN 12633 CLASE 3 Segurança de utilização, inclusivamente na 

textura LISA SOLIDTEK.

Possibilidade de cortar a base SEM custos 
adicionais Permite a sua adaptação ao espaço disponível.

Válvula de sifão com grande caudal incluída Permite a evacuação rápida e evita o refluxo de 
odores.

Antibacteriano devido à ação do Gel Coat Contribui para a não proliferação das bactérias.

Massa colorida Facilita a reparação e minimiza a visualização de 
pequenos defeitos superficiais.

Matéria-prima eco-friendly Material composto. 90% dos componentes são 
quartzo e cargas minerais.

Referências disponíveis em stock  permanente Dispomos de referências para os clientes que 
não podem esperar.

Kit de reparação. Admite reparações Este material permite reparar pequenas batidas 
e defeitos ou danos.

Possibilidade de RAL sob pedido Possibilidade de fabrico com a cor RAL 
desejada.

Garantia de qualidade 5 anos Qualidade garantida pela Profiltek.

Gel Coat 0,6 mm Grande dureza superficial. Revestimento Termo 
fundido de molde. Não  pintado.

-- Limiar de tolerância dimensional 0,4 % O nosso material oferece uma grande 
estabilidade dimensional.

-- Bordas com a mesma texturização (exceto 
cortes)

As bordas são oferecidas com a cor e textura 
selecionadas.

-- Ensaio ciclo humidade secagem em 
conformidade com UNE EN 14428

Resistente à aparição de gretas e efeito 
"craquelado".

-- Resistência ao desgaste Material de grande durabilidade.

-- Resistência à descoloração por UV Cor e intensidade perdurável no tempo.

-- Certificado de antideslizamiento CLASE C Certificado emitido por laboratórios independentes. 
Também no acabamento liso, SOLIDTEK.

-- Teste de variações de temperatura 100 ciclos de 
acordo com o padrão UNE-EN 14527

Certificado por laboratórios independentes. 
Garante que a placa não racha.

-- Norma UNE-EN 14527:2006+A1 2010  "Bases de 
duche para uso doméstico”

Certificado emitido por laboratórios 
independentes. 

-- Certificado de válvula escoamento Válvulas com o máximo de qualidade e 
garantidas pelo fabricante.

-- Legislação escoamento CE UNE EN 274 Certificado emitido por laboratórios 
independentes. 

-- Legislação de resistência a químicos e manchas 
UNE EN 14428

Certificado emitido por laboratórios independentes. 
Também no acabamento liso, SOLIDTEK.

-- Resistência a produtos de limpeza comerciais em 
conformidade com INSTRUÇÃO IT-LAB-009

Certificado emitido por laboratórios independentes. 
Também no acabamento liso, SOLIDTEK.
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Calidad y Certificados.
Qualité et certifications · Qualidade e certificados · Quality and certificates

Sistemas de exposición.
Systèmes d'exposition · Sistemas de exposição · Display systems

Expositor panel a pared · Présentoir panneau mural · 
Expositor painel para parede · Wall-mounted panel exhibitor  
Ref: 09801030

Expositor sobremesa para 3 Platos · Présentoir de table pour 3 receveurs · 
Expositor mesa para 3 bases · Tabletop exhibitor for 3 trays 
Ref: 09801029

Expositor isla 2 Platos · Présentoir Île 2 receveurs · Expositor Ilha 2 bases · 
Isla 2 tray exhibitor 
Ref: 09801062

Cotas en mm · Mesures en mm · Cotas em mm · Rates in mm

UNE-EN 14428:2016
Mamparas de baño

ISO 9001: 2015
Sistema de gestión

de la calidad

Declaración de
conformidad CE

UNE 166002: 2014
Gestión de I+D+i

UNE-EN 14527:2006+
A1:2010

Platos de ducha

AITEX:
Deslizamiento

acabado pizarra, Solidtek 
y piedra

NF P05-011
PN24

Disponemos de un laboratorio propio donde realizamos pruebas de 
calidad de piezas:
•	 Test antideslizante según norma UNE-EN 14527:2006+ A1:2010.
•	 Test de corrosión.
•	 Pruebas de niebla salina de cada lote de piezas metálicas y plásticas. 240 

horas.
•	 Pruebas periódicas de ciclos de humedad y secado para todas las piezas. 50 

ciclos, duración de la prueba 1 mes.
•	 Pruebas anuales de agentes químicos.
•	 Pruebas con productos de limpieza.
•	 Prueba frotado (5000 ciclos) para simular el mantenimiento y limpieza del 

plato.

Dispomos de um laboratório próprio onde realizamos testes de 
qualidade de peças:
•	 Teste antidérapante de acordo com UNE-EN 14527:2006+ A1:2010.
•	 Teste de corrosão.
•	 Testes de névoa salina de cada lote de peças metálicas e plásticas. 240 horas.
•	 Testes periódicos de ciclos de humidade e secagem para todas as peças. 50 

ciclos, duração do teste 1 mês.
•	 Testes anuais de agentes químicos.
•	 Testes com produtos de limpeza.
•	 Teste lavagens (5000 ciclos) para simular a manutenção e limpeza da base.

Nous possédons notre propre laboratoire où nous effectuons des 
tests de qualité des pièces :
•	 Test antidérapant selon norme UNE-EN 14527:2006+ A1:2010.
•	 Test de corrosion.
•	 Test brouillard salin sur chaque lot de pièces métalliques et plastiques. 240 

heures.
•	 Tests périodiques de cycles d’humidité et de séchage pour toutes les pièces. 

50 cycles, durée du test : 1 mois.
•	 Tests annuels d’agents chimiques.
•	 Tests avec des produits de nettoyage.
•	 Test de frottement (5000 cycles) pour simuler l’entretien et le nettoyage du 

receveur.

We have our own laboratory where we carry out quality control 
testing of the different components:
•	 Anti-slip testing according to UNE-EN 14527:2006+ A1:2010.
•	 Corrosion testing.
•	 Salt spray tests on each batch of metal and plastic components 240 hours.
•	 Periodical testing of humidity and dryness cycles on all components. 50 

cycles for a trial duration of 1 month.
•	 Annual testing of chemical agents.
•	 Trials with cleaning products.
•	 Abrasion testing (5000 cycles) to simulate cleaning and maintenance of the 

shower tray.

LABORATORIO PROPIO PARA EL CONTROL DE CALIDAD · Laboratoire propre pour le contrôle qualité · Laboratório 
próprio para controle de qualidade · Own laboratory for quality control

Válvula de desagüe incluida · Bonde d’écoulement 
incluse · Válvula de escoamento incluindo · Drain valve 
included

Sección plato · Section receveurs · Seçao de base · 
Shower tray section

INFORMACIÓN ADICIONAL · Information complémentaire · Informação adicional · Additional information
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PROFILTEK SPAIN, S.A. 
Ctra. Nacional 340 (Km. 938) - 
46510 Quartell (Valencia) España. 
 
 
Comercial - Pedidos: 
Tel. 962 602 062 
Fax 962 602 745 
Administración: 
Tel. 962 605 145 
Fax 962 602 525 
SAT: 
Tel. 962 605 144 
atclient@profiltek.com 
pedidos@profiltek.com

PROFILTEK FRANCE, S.A.R.L. 
Chez In Extenso Rhône-Alpes, 24 
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CHARBONNIERES LES BAINS5 
 
Commercial - Commandes: 
Tel. +34 962 602 062 
Fax +34 962 602 745 
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Tel. +34 962 605 145 
Fax +34 962 602 525 
SAT: 
Tel. +34 962 605 144 
Téléphone: 09 70 44 50 12
devis@profiltek.com 
commandes@profiltek.com

PROFILTEK SPAIN, S.A. 
Ctra. Nacional 340 (Km. 938) - 
46510 Quartell (Valencia), Spain. 
 
 
Commercial - Orders: 
Tel. +34 962 602 062 
Fax: +34 962 602 745 
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Tel. +34 962 605 145 
Fax +34 962 602 525 
SAT: 
Tel. +34 962 605 144 
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AVISO LEGAL · AVIS LÉGAL · AVISO LEGAL · LEGAL NOTICE 
 
PROFILTEK se reserva el derecho a aportar modificaciones parciales o totales e incluso la retirada de catálogo sin necesidad de previo aviso y sin obligación de 
suministro de los modelos presentados. La decoración, datos, características y tonalidad de los colores que aparecen en este catálogo no son vinculantes para el 
fabricante y/o distribuidor. · PROFILTEK se réserve le droit de modifier totalement ou partiellement et même de retirer le catalogue sans nécessité de préavis et 
sans obligation de fournitures des modèles présentés. La décoration, les données, les caractéristiques et la tonalité des couleurs figurant dans le catalogue sont 
sujettes à variations et ne peuvent être garanties par le fabricant et/ou le distributeur. · A PROFILTEK reserva-se o direito de fazer modificações parciaies ou totais 
e inclusive à retirada de catálogo sem necessidade de prévio aviso e sem obrigação de fornecer os modelos apresentados. A decoração, dados, características 
e tonalidade das cores que aparecem neste catálogo não são vinculantes para o fabricante e/o distribuidor. · PROFILTEK reserves the right to make partial or 
complete modifications, and to withdraw the catalogue without prior notice and with no obligation to supply any of the models presented. The decoration, details, 
characteristics and tonalities of the colours that appear in this catalogue are not binding on the manufacturer and / or the distributor.
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